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	fecha, denominación del órgano territorial del Ministerio del Interior de Rusia, cargo, apellido e iniciales del funcionario autorizado responsable de la recepción de la solicitud 
дата, наименование территориального органа МВД России, должность, фамилия, инициалы уполномоченного должностного лица, ответственного за прием заявления
	





	[bookmark: dgegc2fhidr3]SOLICITUD
ЗАЯВЛЕНИЕ
de concesión de asilo temporal en el territorio de la Federación de Rusia
о предоставлении временного убежища на территории Российской Федерации




Yo,  
(apellido, nombre y patronímico (si procede)) (фамилия, имя, отчество (при наличии)

solicito que se me conceda asilo temporal en el territorio de la Federación de Rusia.
прошу предоставить мне временное убежище на территории Российской Федерации.

Estado de nacionalidad (para las personas apátridas, país de residencia habitual anterior)  ______________________________
Государство гражданской принадлежности (для лица без гражданства – страна прежнего обычного местожительства)  

Fecha y lugar de nacimiento_____________________________________________________________________________
Дата и место рождения    

Me acompañan (indíquense los miembros de la familia o las personas bajo tutela):
Со мной прибыли (указываются члены семьи либо лица, находящиеся под опекой):

	N.º de orden № п/п
	Apellido, nombre y patronímico (si procede)
Фамилия, имя, отчество (при наличии)
	Fecha y lugar de nacimiento
Дата и место рождения
	Grado de parentesco con la persona solicitante
Степень родства по отношению к лицу, подающему заявление

	
	 
	
	

	
	
	
	


Yo y los miembros de mi familia (personas bajo mi tutela) menores de dieciocho años hemos sido informados de los derechos y obligaciones establecidos por la Ley Federal N.º 4528-1, de 19 de febrero de 1993, «Sobre los refugiados».
Я и члены моей семьи (лица, находящиеся под моей опекой), не достигшие возраста восемнадцати лет, ознакомлены с правами и обязанностями, определенными Федеральным законом от 19 февраля 1993 г. N 4528-1 "О беженцах".


	« __ » _______________ 20__
	Firma
Подпись
	



	Traducción del ruso realizada por
Перевод с русского языка сделан
	

	
	(firma del traductor)
(подпись переводчика)

	Mis declaraciones han sido registradas fielmente
С моих слов записано верно
	

	
	(firma de la persona solicitante)
(подпись заявителя)





